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ПОЛИЦАЙ

КРАДЕЦ

МИРЧА

КОДРУЦ
Не знам какво направи, но аз не мога повече да живея без теб. Искам всяка нощ да заспивам до теб. Искам да ми дадеш всичките си усмивки и сълзи, да си моя жена. Моля те, кажи ми, че ще станеш моя жена. Искам да чуя как го казваш.

ИРИНА
Знаеш, че най много искам това, но…

КОДРУЦ
В любовта няма място за „но”

ИРИНА
Искам да опозная семейството ти преди да кажа „ да”.

надписи

КОДРУЦ
Какво общо има моето семейство с нас двамата?
ИРИНА
Ти познаваш моето семейство…
КОДРУЦ
Щеше да е по-добре ако не бях ги познавал!
ИРИНА
Съжалявам, че татко се държа толкова лошо с теб.  Още не мога да повярвам, че е могъл да направи такова нещо.
КОДРУЦ
Няма значение. Аз искам да се оженя за теб, а не за баща ти.
ИРИНА
За мен е важно да се запозная с семейството ти, да видя мястото в което си израснал, да се запозная с чичо Кростофор за когото толкова ми разказва…
КОДРУЦ
Ирина… Сложно е.
ИРИНА
Защо? Нали си казал на твоите, че сега си с мен нали?
КОДРУЦ
Не става въпрос за това, ни е сме от два различни свята.
ИРИНА
Аз не виждам нещата така. Защото още от самото начало ти казах, че за мен наистина няма значение, че си циганин.
КОДРУЦ
За мен им значение!... Прости – ми.. Но те моля да ме разбереш, ти не си виновна за нищо, аз живея в два свята и не знам какво да направя за да ги събера.
ИРИНА
Не разбирам какво казваш.
КОДРУЦ
За да мога да живея в този свят пълен с предразсъдъци би трябвало да разделя двата свята.

ИРИНА
Кодруц, не искам нищо друго освен да се запозная с твоите родителите, толкова.
КОДРУЦ
Добре.
ИРИНА
Ще ме заведеш ли в табора?
КОДРУЦ
Трябва ми малко време за.. да ги подготвя.
ИРИНА
Както искаш. А сега ще ми сложиш пръстена ?
V----------------------------------------------------------------------------------------------
ТИЕРИ
Твоята кожа ме побърква, като кадифе е.

РОЗА
Целуни ме, хайде целуни ме. Не, не.. Защо спря?

ТИЕРИ
Ако ме целува така, аз полудявам. Усещам,  искам повече.
РОЗА
Как така повече?
ТИЕРИ
Да прави теб моя жена.

РОЗА
Не може.
ТИЕРИ
Знам, но кръв ври силно…силно.
РОЗА
Не преди сватбата… Това е всичко, което имам, ако не съм чиста, татко ще ме убие.
ТИЕРИ
Но ние ще избягаме преди сватба, нали? Ще избягаме.
РОЗА
Не мога, не мога…
СТАТЕ
Тиери, Тиери, шефът ти е. Отвооори ми! Дяволите да те вземат ако… ако ееееей! Кучи син такъв! Какво правиш тук? Край, край, край, край. С кого беше тук? Ей…
ТИЕРИ
Пардон?
СТАТЕ
С кого се шушукаш тук?
ТИЕРИ
Не разбирам.
СТАТЕ
Ей! Тъпако, ти говори с някого тук.

ТИЕРИ
Да помогна.

СТАТЕ
Стой! Да дойдеш в голямата стая, добре?

ТИЕРИ
Да, идвам.

СТАТЕ
Има няколко неща, които искам да обсъдя с теб. Пу дяволите да те вземат! 

V-------------------------------------------------------------------------------------------------------
ФЕФЕ
Братче, в тая къща яде ли се, или аз нямам право да ям?

МАРИЧИКА
Имайте малко търпение, ей сегичка ще ви сготвя нещо, направо ще си оближете пръстите. 
ФЕФЕ
Какво е това?
ЙОНЕЛА
Скроб… Баба правеше това всяка сутрин, много ми харесва. Благодаря.
МАРИЧИКА
Да пораснеш голяма.
ФЕФЕ
Какъв е тоя скроб тук
МАРИЧИКА
Яйца с овче сирене и подправки, какво да е?

ФЕФЕ
Какъв в тоя бъркоч? Виж ние не сме в Молдова. Нямам намерението да ти ям бъркочите, донеси ми нещо друго, донеси ми овесени ядки с мляко.

МАРИЧИКА
Нямаме мляко.

ФЕФЕ
Моля?
МАРИЧИКА
Нямаме мляко.

ФЕФЕ
Как така нямаме? Аз видях тази сутрин две кутии в хладилника.
МАРИЧИКА
Те са на госпожица Флори, и аз не ги пипам.
ФЕФЕ
Така ли… Я чакай… Казала ли съм ти с мен да си нямаш работа… Вземи млякото, вземи млякото, вземи млякото.
ХЕРМИНА
Какво ви става полудявате ли? Така ли?! Какво значи всичко това? Виж какви простотии вършиш в тази къща.
ФЕФЕ
От кога слугинята ще ми казва, че нямам право да пия мляко? Аз, в моята къща, от моя хладилник, защото било на госпожица Флори.

МАРИЧИКА
Госпожо, госпожо защо ми говори така? Аз ли съм виновна, че госпожица Флори ми нареди никой да не пие от това мляко. не мога да угодя на всекиго. Какво да правя…
ХЕРМИНА
Стига Маричика, успокой се, тя е сърдита, баща и  я е наказал и сега си го изкарва на всеки на когото може, сигурно ако Писи беше тук щеше на нея да вика.

МАРИЧИКА
Да, добре.

ХЕРМИНА
Хайде, стой, стой, стой, стой, стига. Вземи списъка с покупки за утре.  Я каква мизерия е тук. Я ела насам. Четири кутии мляко за да не се карате повече, вземи! Каква мизерия е тук, Феличия някой път ще си патиш от мен…
V----------------------------------------------------------------------------------------
ИРИНА
Защо коня се казва Карлеоне?
КОДРУЦ
Защото баща ми е голям фен на филма „Кръстника”… И това е неговия кон.
ИРИНА
И ако го пуснеш така, ще може ли сам да се прибере в къщи?
КОДРУЦ
Това не е първия път в който го оставям сам.
ИРИНА
Това означава, че табора е на близо.
КОДРУЦ
Да. телефона звъни.
ИРИНА
Татко… Да… Какво има? Не мога да говоря.
ДЖИЖИ
Има ли нещо… идвай си вкъщи трябва да поговоря с теб.
ИРИНА
Напомням ти, че вече не живея в къщи.
ДЖИЖИ
С ония циганин си, нали?
ИРИНА
Да, аз съм с моя любим. Ако искаш, ще дойда с него.
ДЖИЖИ
Не, в никакъв случай, да не си посмяла не искаш къщата ми да мирише на циганин.
ИРИНА
Добре, не мога повече да говоря.
ДЖИЖИ
Момиче… ако посмееш да ми затвори телефона, да знаеш че не   си ми дъщеря. Слушай ме внимателно, хванаха крадеца който те нападна онази вечер.
ИРИНА
Какво?
ДЖИЖИ
Трябва да отидем заедно в управлението. За разпознаване.
ИРИНА
Добре, ще се видим утре сутрин пред управлението.
КОДРУЦ
Какво се е случило?
ИРИНА
Хванаха … крадеца, който ме нападна тогава…

КОДРУЦ
Това е много добре, скъпа. Ще си получи заслуженото  наказание… Ще дойда с теб утре, хайде да вървим.

V---------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛОРИ 
Сега вече ще тръгваме ли?

ДЖИДЖИ
Да.

ФЛОРИ
Скъпи, знам че сега не е момента, но ми обеща да ми дадеш пари за антицелулитни процедури.
ДЖИДЖИ
Сега ли?
ФЛОРИ
Викаш ли ми!.. Ти никога не ми викаш.. За кого мислиш, че искам да съм красива?
ДЖИДЖИ
Писи, Писи, прости ми, дъщеря ми  ме изнерви и… хайде да тръгваме.
ФЛОРИ
Ти толкова се стараеш, а тя си подиграва с теб и с всичко което правиш.
ДЖИДЖИ
Виждаш ли? Тази вечер ли ще ходиш в салона?
ФЛОРИ
Не, защо?
ДЖИДЖИ
Ами мога да ти дам парите утре, утре.
V------------------------------------------------------------------------------
СТАТЕ
Колко красив е рая? Какви птички… Какво цветя.. Тиери  
ТИЕРИ
Да шефе!
СТАТЕ
Я махни това нещо от главата ми, рай, рай . Тиери, искам да видя Родия , сърничката, колкото си може по бързо.

ТИЕРИ
Сега?

СТАТЕ
Не, във вторник. Разбира се колкото си може по бързо.

ТИЕРИ
Добре ли сте?
СТАТЕ
Много добре съм.
ТИЕРИ
Ще ви стане лошо.
СТАТЕ
Няма да ми стане лошо. Този живот е като стълба – те качва и те сваля.. Аз сега съм горе горе горе  горе. И колкото и препятствия да имам, всички ще ги преживея добре.
ТИЕРИ
Разбрах, шефе.
СТАТЕ
Значи те моля да ми уредиш една среща с нея. Купи ли нещо?
ТИЕРИ
Гарсониера... 
СТАТЕ
Гарсониера... Перфекто.
ФЛАКАРА
Тиери?

ТИЕРИ
Да госпожо.

ФЛАКАРА
Тук ли си?
СТАТЕ
Ей, дяволите да те вземат, жено,  не можеш без да знаеш къде е Тиери, дяволите да те вземат.
ФЛАКАРА
Аз всъщност търсих Роза. Не си ли я виждал?
ТИАРИ
Роза ли? Не госпожо.

РОЗА
Тук съм бе мамо, защо ме търсиш?

V-----------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Писи, върви в къщата аз ще паркирам.
ФЛОРИ
Добре, добре.
ДЖАНИ
Проклета богаташка, дошла си  специално с дядката за да ме изнервиш.
СТИВЕН
И сега какво ще правиш, а?

ДЖАНИ
Какво ще правя ли? Ще видиш какво ще направя. Аз я карах да крещи от удоволствие, аз ще я накарам да крещи от болка. Проклета да е!
СТИВЕН
Верно ли? Викала е от удоволствие?

V------------------------------------------------------------------------------------
КОДРУЦ
Успокои ли се?

ИРИНА
Аха. Надявам се утре да не се появи и Лука в полицията заедно с татко.
КОДРУЦ
Каква работа има Лука?
ИРИНА
Не знам.
КОДРУЦ
Това момче е силно влюбено в теб.
ИРИНА
Мислих, че те интересува единствено в кого съм влюбена аз?!
КОДРУЦ
Знаеш ли, в дните в които бяхме скарани те търсих като отчаян и дори баща ти не знаеше къде си. Наистина, къде беше? Хм?
ИРИНА
Няма значение…сега сме заедно, нали?
VV
ХЕРМИНА
Имаме всичко тук. Не си забравила нищо нали? Браво. Хайде Фефе, че малката ще закъснее за училище. Да изядеш всичко, добре?
ФЕФЕ
Можеш да заведеш детето на училище, ‘щото аз няма да ходя.

ХЕРМИНА
Какво говориш? Каква е тази глупост?

ФЕФЕ
Аз няма да отида така облечена на училище. Ще ми се присмиват. 
ЙОНЕЛА
На мен ми харесва как изглеждаш.
ФЕФЕ
Знам защо ти харесва как съм облечена, защото приличам да баба ти.
ХЕРМИНА
Внимавай какво говориш момиче… Въздържай се! Иначе така ще те зашлевя през устата…  Ти си сърдита на живота, но детето няма вина за нищо.
ФЕФЕ
Ще почнеш да ме биеш ли?... Аз няма до отида на училище в това. Какво ще правиш? На татко ли ще се оплачеш? Какво да ти кажа…
ХЕРМИНА
Не, няма да кажа на баща ти, защото ще отидеш на училище, обувай се,  Какво мислиш,че ще те оставя да се подиграваш с живота си? Хай… хай бързо, размърдай се.
ФЕФЕ
Какво е това? От твоите сандвичи с много масло? Не ми трябва, няма да ям нищо направено от теб.
ХЕРМИНА
Това пък какво беше?
ФЕФЕ
Не помниш ли млякото на Флори.
ХЕРМИНА
Мислих че ти е минало, защо не се държиш така с Писи? Хайде… хайде обувай се, хайде момичета на училище.
V----------------------------------------------------------------------------------------
ШОНИ
Повикахте  ме?
АУРИКА
Какво му има на Карлеоне? Кой го е гонил?
ШОНИ
Карлеоне? Ъъъъ, момчетата го изведоха за една разходка, за да побяга малко. Добре е за краката му.
АУРИКА
Друг път да ме уведомиш, ‘щото това все пак е моя кон. Вярно ли казвам Кристофор?
КРИСТОФОР
Прав си, Аурика, но и човека е прав. Трябва всеки ден да разхождаме коня, четох…
АУРИКА
Да, да, твоите книги…

КРИСТОФОР
Не от книгите, а от лаптопа. Кой пак влиза… 

СПАНЯ
Къде седиш?
АУРИКА
Какво знаеш за снаха си, жено?
СПАНЯ
Нищо, никакви новини… Но знаеш ли какво искам да кажа… аз мисля, че тази е  параанормална. 

КРИСТОФОР
Искаш да кажеш паранормално?

СПАНЯ
А бе така е както го казвам анормално, както казвам… само веднъж ме погледна и се разболях.
АУРИКА
Отиди тогава при Мама Сулфина. Подлудяваш ме, жено. Аз не вярвам в такива неща.

СПАНЯ
Защо не вярваш?

АУРИКА
Ако имаше такава сила, щеше да направи нещо на Медальон и до сега я беше взел. Какво да кажа… Какво, не съм ли прав?
V--------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Ало? Лука? Трябваш ми в офиса… Какъв е тоя глас? Пил ли си?... Не ме интересува, вземи си един студен душ и ела. Днес Ирина ще ходи на разпознаване в полицията, така че те искам там, хайде. Писи, котенце, хайде по бързо  че трябва да стигна някъде.
ДЖАНИ
Да е жив и здрав господина. Шефе имам много хубав пръстен, продавам го, интересува ли те?
ДЖИДЖИ
Какво искаш? я се разкарай от тук! Чупката!!!
ДЖАНИ
Два милиона…
ДЖИДЖИ
Какви два милиона бе? За това два милиона ли искаш?
ДЖАНИ
Хайде, де… Дай ми един милион и е твой, наистина..
ДЖИДЖИ
Виж го ти тоя…
ДЖАНИ
Хайде вземи го, давам го евтино.
ДЖИДЖИ
Ето вземи тези пари и се разкарай, отиди да си купиш една бира.
ДЖАНИ
Какво да правя с тия, те и за трамвай не ми стигат
ДЖИДЖИ
Те ти стигат значи? Тогава чупката!
ДЖАНИ
Тогава дай да ти измия колата, виж колко е мръсна.
ДЖИДЖИ
Ще я измиеш с езика. 
ДЖАНИ
Хайде дай ми някой лей.
ДЖИДЖИ
Я се разкарай от тук. Цветенце, хайде че бързам!
ДЖАНИ
Я виж какво красиво момиче имаш.

ДЖИДЖИ
‘айде тръгвай  от тук. Какво си застанал пред моята къща?
ДЖАНИ
Тя е звезда бе? Звезда! Виждал съм я по телевизора, хубавица! Ще ми дадеш ли един автограф. За малкия ми син, много хубаво момче е.
ФЛОРИ
Спомних си, че имам нещо да правя, скъпи.

ДЖИДЖИ
Какво ще правиш пиленце?
ФЛОРИ
Обещах на Хермина…
ДЖАНИ
Я виж ти как го целува.
ДЖИДЖИ
Какво ме гледаш в устата? Разкарай, се не чу ли?

ДЖАНИ
Хайде бе, дай ми някоя пара за да си ходя вкъщи.
ДЖИДЖИ
Ти бавноразвиващ ли си? Изчезвай!
ФЛОРИ
Ще ти се обадя да пийнем нещо. Хайде тръгвай да не закъснееш.

ДЖИДЖИ
Добре, добре ще говорим.

ДЖАНИ
Хайде бе, върни ми  ония пари, дай ми сто хиляди, хайде де… хайде де дай ми нещо, да ти е живо и здраво семейството… или… какво си мислила нещастнице? Че се шегувам а?

ФЛОРИ
Джани!
ДЖАНИ
Какво Джани, боклук такъв, сега говоря аз. Следващия път всичко ще изпея…
V-------------------------------------------------------------------------------------------
КОДРУЦ
Ирина? Какво ти има? Страх ли те е?
ИРИНА
Не, защо да ме е страх? Не, всъщност съм нервна и се страхувам да не направя нещо за което после ще съжалявам.
КОДРУЦ
Какво?

ИРИНА
Не знам… Да го ударя пред полицията. Мразя го,  Мразя го за този страх, който изпитвам всеки път когато вървя сама по улицата. Разбираш ли?
КОДРУЦ
Кой? Полицаите?
ИРИНА
Не. Крадеца. Мразя го за това, което ми направи…За страха, който изпитвам когато вървя по улицата.
V------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛОРИ
Какво се опита да направиш?

ДЖАНИ
Ти си мислиш,че може да си играеш с мен? Защо не ми донесе парите вчера?

ФЛОРИ
Не съм ги намерила още.

ДЖАНИ
Как така не си ги намерила?

ФЛОРИ
Мислиш ли че бих рискувала връзката си с дядката? ‘Щото искам да се омъжа за него и да остана тук завинаги.

ДЖАНИ
Мен не ме интересуват твоите мечти. Мен ме интересуват моите пари, разбра ли? Моите пари.
V------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Какво правиш Ирина? Дошла си с циганина за да  познае братята си ли? Хайде Лука.
ИРИНА
При тези обстоятелства няма за какво да си говорим, моля те.

ДЖИДЖИ
Добре щом не искаш…

ИРИНА
Здравей Лука

ЛУКА
Здравей.

ИРИНА
Какво има?

ЛУКА
Нищо, защо?
ИРИНА
Добре хайде, че полицията ме чака.
 ДЖИДЖИ
Ами точно … хайде! Да вървим. Хайде Лука.

ИРИНА
Ти не си ме разбрал добре. Мен ме чакат полицаите, но аз ще вляза там само и единствено с Кодруц.
ДЖИДЖИ
И ние защо сме дошли? Да не би да сме дошли да стоим навън и да те чакаме?

ИРИНА
Моите условия са много ясни: Или влизам аз с Кодруц или въобще няма да вляза и няма да подпиша декларацията.
ДЖИДЖИ
Добре скъпа! Така да бъде, ти върви с тоя проклет циганин… Лука, синко хайде да си вървим, нямаме място в това отделение, защо да оставаме? Хайде тръгваме си, хайде.
V-----------------------------------------------------------------------------------------
ФЛОРИ
Имай търпение до утре, обещавам, че ще ти ги донеса. Само за това те моля.
ДЖАНИ
Внимавай, Ако и този път ме прецакаш, ще си поискам детето, но не от теб а от него. Разбра ли?
ФЛОРИ
Ще ти донеса парите. Ще ги донеса.
ДЖАНИ
Ще видим…

ФЛОРИ
Добре.

ДЖАНИ
Хайде махай се.

СТИВЕН
Я кажи бе, какво трябваше да науча ? Да ходя така с празни джобове ли?

ДЖАНИ
Какви джобове…

СТИВЕН
Ти наистина ли вярваш, че ще ти даде парите?

ДЖАНИ
Ще я оставя още един ден, това е.

СТИВЕН
И днес?

ДЖАНИ
И днес… остави  отиваме на друго място.

СТИВЕН
Трябва да ми намериш с кого да играя покер нали?

ДЖАНИ
Да бе.
V------------------------------------------------------------------------------------------
ИРИНА
Добър ден.

ПРОКУРОР
Добър ден. Ирина Думбрава?

ИРИНА
Да

ПРОКУРОР
Моля заповядайте.

ИРИНА
Благодаря ви. 

ПРОКУРОР 
Казвам се Стефан Истрате, и съм прокурор.

ИРИНА
Да разбрах. Ирина Думбрава, приятно ми е. Тук ли ще бъде разпознаването?

ПРОКУРОР
Не, исках само да съм сигурен, че осъзнавате какво ще се случи днес тук.

ИРИНА
Не разбирам.

ПРОКУРОР
Госпожице, заподозрения,  който за сега е заподозрян е малолетен. Дори той да е крадеца, по закон няма какво да му направим.
КОДРУЦ
Как така?

ПРОКУРОР
А вие в качеството на кого сте тук?

ИРИНА
Това е моят годеник… обяснете ми, как така не можете да му направите нищо?

ПРОКУРОР
Госпожице, малолетните са поверени на грижите на родителите до като не се намерят пари за да им се направи психологически профил и само след това те биват отведени в поправителна институция.  Имайки обаче в предвид цвета на заподозрения, който е с  „лек тен”… можете да си представите какво семейство има, нали?
КОДРУЦ
Какво семейство има господине?

ПРОКУРОР
Престъпници, както всичките цигани, господине! Не съм искал да…

КОДРУЦ
Я чакай малко господине, защо поставяш клеймо на целия ми народ? Осъдихте ли го вече?

V------------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Стой, стой стой стой, това не е единственото решение.

ЛУКА
Да, не знам дали е добре това, което правя сега, но трябва да ти кажа: мисля, че ще се омъжи за него.

ДЖИДЖИ
Да беее..

ЛУКА
Кръстник?

ДЖИДЖИ
Тя е моя дъщеря, в края на краищата ще си отвори очите, сега е трудно, сега.

ЛУКА
Имаше пръстен.

ДЖИДЖИ
Какво имаше?

ЛУКА
Имаше пръстен

ДЖИДЖИ
Годежен?

ЛУКА
Както и да е, така мисля. На пръстена, който аз и взех дори не погледна, както и да е…

ДЖИДЖИ
Слушай? Остани тук за да се срещнеш с госпожата от Транспортното Министерство.
ЛУКА
Какво правиш?
ДЖИДЖИ
Какво да правя?
ЛУКА
Къде отиваш?
ДЖИДЖИ
Ще реша проблема. Нещата отидоха прекалено далечe.
V---------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖАНИ
Здравейте?

ФЛАКАРА
Какво по дяволите?

ДЖАНИ
Чичо Стате вкъщи ли е?

ФЛАКАРА
Вкъщи е да, какво искаш от него?
ДЖАНИ
Искам да говоря с него.
ФЛАКАРА
Да не би да имаш съобщение оt баща си? Нещо?
ДЖАНИ
Не бе, искам да му кажа две приказки. 
ФЛАКАРА
Влез в къщи.

ДЖАНИ
Вземи..

V------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛОРИ
Маричика, как хвърляш тия съдове, ще ги счупиш…
МАРИЧИКА
Без да искам…

ФЛОРИ
Какво ти става?  Гаджето ли те напусна? ‘Що си кисела?

МАРИЧИКА
Не госпожице аз никого не обичам, аз съм сериозно момиче. Но госпожица Фефе ме нарече мръсна Молдовка. А аз съм чиста, кажете че съм.
ФЛОРИ
Глезла! Как бих я възпитала с бой ако ми позволи Джиджи… И ти заради нея ли си така намусена… знаеш ли какво? Сама си виновна, защото не си знаеш на чия страна да застанеш.
МАРИЧИКА
Как така?
ФЛОРИ
Ето така, тоест ако ми беше вярна, нещата щяха да стоят съвсем различно.  Аз знам как да се грижа за хората, които работят за мен.
МАРИЧИКА
Какво трябва да направя?
V--------------------------------------------------------------------------------------------------------
ПРОКУРОР
Госпожице… исках само да ви предупредя. По време на процес ще трябва да е изправите лице в лице със „семейството” на заподозрения, което е многобройно, ако ме разбирате какво искам да кажа.

КОДРУЦ
Господите, вие чували ли сте за закон номер 48 срещу дискриминация? Даваш ли си сметка, че мога да те съдя за това, което казваш сега?

ПРОКУРОР
Госпожице, повтарям: исках само да знаете в какво се забърквате.  Моите извинения господине не знаех, че сте ром.
КОДРУЦ
Аз съм циганин господине, циганин съм! И не всички цигани са престъпници, така както казахте вие.
ПРОКУРОР
Няма смисъл, Кодруц! Сега можем да отидем на разпознаване, нали?
КАПИТАН
Госпожица Думбрава? Приятно ми е, капитан Глонт.
ИРИНА
Как казахте?

КАПИТАН
Глонт, капитан Глонт. Готова ли сте?
ИРИНА
Затова сме дошли.
КАПИТАН
Много добре.
ИРИНА
Може и годеника ми да дойде с мен, нали?
КАПИТАН
Не, съжалявам. Имаме си правила тук. Господина да изчака тук, а вие елате с мен.
КОДРУЦ
Хайде върви, ще те чакам тук.

V---------------------------------------------------------------------------------------
СТАТЕ
Кажи момче, какво искаш?

ДЖАНИ
Бих искал да поговорим насаме, без… Тоя не може ли да излезе?
СТАТЕ
Той е мой човек, какво по дяволите, защо да излиза?
ДЖАНИ
Аз бих искал да работя за теб.
СТАТЕ
Я виж ти, какво чест. Kкво можеш да правиш?
ДЖАНИ
Всичко, но не ми харесва да работя, тоест всичко правя, но не мия коли, не прося, разбра ли?
СТАТЕ
Да…  но много съжалявам не е възможно/
ДЖАНИ
И защо де? Аз имам опит.
СТАТЕ
Имам си достатъчно хора, а и съм малко болен.
ДЖАНИ
Довиждане.
СТАТЕ
Повече да ни го пускаш тоя в моята къща. Не ми харесва физиономията му, а и не искам Аурика да знае какво въртя.
ТИЕРИ
Да шефе.
СТАТЕ
Ти върви където съм те пратил.

V---------------------------------------------------------------------------------
ПОЛИЦАЙ
Няма ли да влизаш? хайде, хайде…

ИРИНА
А прозорец?

ПОЛИЦАЙ
Какъв прозорец?

ИРИНА
Не трябва ли да има прозорец  за да не може той да ме види.

ПОЛИЦАЙ
Не госпожице, това е само в американските филми. При нас в Румъния е различно, закона казва, че трябва да застанеш лице в лице с не го и да го познаеш..

ИРИНА
Невероятно!

КАПИТАН
Знам, неприятно е, но какво да направим това е. Не се страхувайте, тук съм. Готова ли сте? Добре ли сте? Да? Вкарвай го вътре. V  Хайде напред. Така… ония в жълто главата нагоре, нагоре бе!
ИРИНА
Ти не чуваш ли? Дай ми чантата. Ела!!! Ела насам, какво правиш? Кажи как се казваш?
КРАДЕЦ
Остави ме на мира
ИРИНА
От мен ли искаш да крадеш?

КРАДЕЦ
Остави ме на мира.

ИРИНА
Кажи ми как се казваш! Не разбираш ли? VV Този е.
КАПИТАН
Този ли?

ИРИНА
Да, той е, този, този е.

КАПИТАН
Сигурна ли сте?


ИРИНА
 Да.

КРАДЕЦ
Да умре майка ми, ако съм ти направил нещо. Какво съм ти направил на теб како?

V----------------------------------------------------------------------------------
КОРИНА
Уплаши ме толкова много когато си тръгна.

МИРЧА
Да и аз се изплаших. Стана ми много лошо, както никога. Почувствах се много зле, все едно някой ме е прокълнал… Онова място блика от негативна енергия, аз повече никога няма да стъпя там. Хайде да седнем, че и сега ми прилошава…

КОРИНА
Не, няма да ходим…. няма да ходим тогава.

МИРЧА
Знаеш ли колко много те желая?

КОРИНА
И аз…
МИРЧА
Цвете мое, ще намеря решение за да бъдем заедно.
КОРИНА
Може би ще говориш с твоите родители, да заминат някъде на почивка.

МИРЧА
Моите ли? Не е възможно те са много болни. Баща ми наскоро претърпя инфаркт, а майка ми има операции на коленете и две на тибията, трудно е, но аз ще намеря решение. Обещавам ти.
КОРИНА
Кой е? Защо не отговаряш? Може да е нещо важно…
МИРЧА
Нищо не е по важно от теб, красавице моя…
V------------------------------------------------------------------------------------------------------
РОСЕВЕЛД
Нищо не съм и направил, кълна се! Кълна се! кълна се в майка ми…
КАПИТАН
Стига си викал, спри. Можете още да си помислите.

ИРИНА
Не аз съм сигурна, той е.

КАПИТАН
Ще ви помоля, да отидете до него.

ИРИНА
Защо?

КАПИТАН
Такава е процедурата. Отидете до него, нищо няма да ви се случи.  Госпожица Думбрава? Искате ли да си сложете ръката на рамото му? Ти отзад… махай се от там!
V-------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Момченце! Я ела насам! Чуваш ли ме? Ела ще ти дам пари, ще ти дам един бонбон. Остави топката на другите да си играят, ела да си поговорим. Как се казваш?

ПУРАДЕЛ
Каза, че ще ми дадеш бонбон.
ДЖИДЖИ 
Нямам бонбони, но имам малко пари. Ето, после можеш да си купиш каквито искаш бонбони. Чий си?
ПУРАДЕЛ
На маршала.
ДЖИДЖИ
На маршала значи и живееш тук в табора?
ПУРАДЕЛ
Дай ми пари и ще ти кажа.

ДЖИДЖИ
Шмекер си, харесва ми, че си умен. Ето вземи тези са по големи.  Я ми кажи кой е шефа тук?
ПУРАДЕЛ
Булибаша , Аурика Пеплежан
ДЖИДЖИ
Аурика Пеплежан? Не се ли казва Фиерару?

ПУРАДЕЛ
Така му казват.
V--------------------------------------------------------------------
РОСЕВЕЛТ 
Чичо Медальоне, колко добре че те виждам! Вземи ме от тук, тези искат да ме вкарат в затвора. Не им позволявай!
ПОЛИЦАЙ
Остави човека намира!

КОДРУЦ
Какво ти е направило детето? Спри

ПОЛИЦАЙ
Остави човека намира сополанко. 

КОДРУЦ
Остави го на мира, Казах ти да го оставиш на мира!

ИРИНА
Откъде го познаваш?

КРАЙ

ПРЕВОДАЧ: Наталия Димова

